CERTIFICAT DE SĂNĂTATE

HEALTH CERTIFICATE

pentru produsele pescăreşti originare din Statele Unite destinate exportului în Comunitatea Europeană

for fishery products from the United States intended for export to the European Community

	Nr. de referinţă:
	     



Reference No 

Ţara de expediere:
STATELE UNITE ALE AMERICII
Country of dispatch
UNITED STATES OF AMERICA
Autoritatea competentă 1:
Food and Drug Administration (FDA) sau
Competent authority 1
National Marine Fisheries Service – National Oceanic & Atmospheric Administration (NMFS-NOAA)

I.
Detalii de identificare a produselor pescăreşti


Details identifying the fishery products

	

—
Descrierea produselor pescăreşti /de acvacultură 1:
	     

	


Description of fishery/aquaculture 1 products
	

	
	

	


—
Specie (denumire ştiinţifică):
	     

	



Species (scientific name)
	

	
	

	


—
Prezentarea produsului şi a tipului de tratament 2:
	     

	



Presentation of product and type of treatment 2
	

	
	

	

—
Numărul de cod (dacă este cazul):
	     

	


Code number (where available)
	

	
	

	

—
Tipul ambalajului:
	     

	


Type of packaging
	

	
	

	

—
Numărul de ambalaje:
	     

	


Number of packages
	

	
	

	

—
Greutatea netă:
	     

	


Net weight
	

	
	

	

—
Temperatura necesară pentru depozitare şi transport:
	     

	


Requisite storage and transport temperature
	



II.
Originea produselor


Origin of products



Denumirea (denumirile) şi numărul (numerele) oficial (e) ale unităţii (unităţilor) aprobate sau înregistrate de FDA sau NMFS-NOAA1 pentru exportul în CE: 


Name(s) and official number(s) of premise(s) approved or registered by FDA NMFS-NOAA 1 for export to the EC
	     



III.
Destinaia produselor


Destination of products



Produsele pescăreşti sunt expediate:


The products are dispatched

	

de la:
	     

	

from
	(locul de expediere)

	
	(place of dispatch)

	

către:
	     

	

to
	(ţara şi locul de destinaţie)

	
	(country and place of destination)

	

cu următoarele mijloace de transport:
	     

	

by the following means of transport
	

	
	

	

Numele şi adresa expeditorului:
	     

	

Name and address of dispatcher
	

	
	

	

Numele destinatarului şi adresa locului de destinaţie:
	     

	

Name of consignee and address at place of destination
	


__________

1 A se şterge după caz.

1 Delete as appropriate.

2 Viu, refrigerat, congelat, sărat, afumat, conservat.

2 Live, refrigerated, frozen, salted, smoked, preserved. 

IV.
Atestare sanitară veterinară


Health attestation


Inspectorul oficial certifică faptul că produsele pescăreşti specificate mai sus:



The official inspector hereby certifies that the fishery products specified above


1.
au fost capturate şi manipulate la bordul navelor şi au fost debarcate, manipulate şi, după caz, preparate, procesate, congelate, decongelate, ambalate, marcate, depozitate şi transportate în mod igienic şi în conformitate cu cerinţele relevante ale standardelor de sănătate publică ale Statelor Unite din „Code of Federal Regulation”, care au fost recunoscute în acest sens ca fiind echivalente cu standardele Comunităţii Europene în aplicarea Deciziei 98/258/CE a Consiliului;



were caught and handled on board vessels and were landed, handled and where appropriate prepared, processed, frozen, thawed, packaged, marked, stored and transported hygienically and in compliance with the relevant United States public health standards requirements of the Code of Federal Regulation which have been recognised for this purpose as equivalent to the European Community standards as prescribed in Council Decision 98/258/EC;



2.
au trecut cu succes controalele sanitare şi controalele organoleptice, parazitologice, chimice şi microbiologice prevăzute pentru anumite categorii de produse pescăreşti în conformitate cu cerinţele relevante ale standardelor de sănătate publică ale Statelor Unite din „Code of Federal Regulation”, care au fost recunoscute în acest sens ca fiind echivalente cu standardele în vigoare în Comunitatea Europeană în conformitate cu Decizia 98/258/CE a Consiliului; 



have satisfactorily undergone health controls and organoleptic, parasitological, chemical and microbiological checks laid down for certain categories of fishery in compliance with the relevant United States public health standards requirements of the Code of Federal Regulation which have been recognised for this purpose as equivalent to the European Community standards as prescribed in Council Decision 98/258/EC;



3.
nu provin de la specii toxice sau specii care conţin biotoxine;



do not come from toxic species or species containing biotoxins;



4.
de asemenea, în cazul moluştelor bivalve congelate sau prelucrate, acestea provin din zone de producţie supuse unor condiţii cel puţin echivalente celor prevăzute de Directiva 91/492/CEE a Consiliului din 15 iulie 1991 de stabilire a condiţiilor de sănătate pentru producţia şi introducerea pe piaţă a moluştelor bivalve vii.



in addition, in the case of frozen or processed bivalve molluscs, the later have been gathered in production areas subject to conditions at least equivalent to those laid down in Council Directive 91/492/EEC of 15 July 1991 laying down the health conditions for the production and placing on the market of live bivalve molluscs.

	Întocmit la:
	     
	,la data de
	     
	

	Done at
	(Locul)
	on
	(Data)
	

	
	(Place)
	
	(Date)
	




Ştampila oficială 1

Official stamp 1

Semnătura inspectorului oficial1

Signature of official inspector 1

(Numele cu majuscule, calitatea şi calificările persoanei care semnează)


(Name in capital letters, capacity and qualifications of person signing)

__________
1
Culoarea ştampilei şi a semnăturii trebuie să fie diferită de cea a celorlalte menţiuni din certificat.
1
The color of the stamp and signature must be different from that of the other particulars in the certificate.

_______
